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Uettu ja 3NetsäsiKa
Mitto Kettu on aika wiekas weitikka. Se kyllä on pellolla toiinittaminaan poliisi» wirkaa ja taittaa niskat monelta peltohiireltä,

joka maamiehen wiljoja kaluaa. Mntta itsekin hän tekee wielä paljon pahempia roswontöitä. Hän hiiwii ja nuuskii wiioakoissa ja
huptis! jopa on hänen kynsissään parasta untansa wetelewä Jänö-Jussi tai teerenpoika, jdita metsämies olisi toiwonut omaan patahansa.
Myös käypi Mikko usein kylänkin likeisyydessä, wäijyen että joku ylemohkea kananpoika eksyisi hauen luokseeu. Jopa wälistä, koska nälkä
komin, kimakasti suolissa naukuu, Mikko uskaltaa aiwan talon pihaankin tulla ja kaapata kiiuui mitä wastaan sattuu.

'Zhtenäkin päiwänä Mikko näkee kauau pihanportin edustalla. Hän hypxM päälle. Mutta kanakin jo on weitikan huomannut
ja juoksee rapsuttaa kowalla hätäkaakotutsella talliin, jonka omi on selällään Mitkss Kettu perästä. Isäntä, kaakotukseu kuultuaan, joutuu
apuun ja wistaa tallin owen kiinni. Mikko Kettu o» uyt mankeudessa. Näinpä ahneus wiisaudenkin pettää!

Talon-isäntä tuosta otti seipään käteensä ja sanoii „Tuossa tallin sisässä en tuota weitikkaa saa tapetuksi. ä:iiu' on hänellä
komin paljon sijaa tepsutella, ja kuka tietää eikös se wielä purisikin minua! Mutta minä awaan tallin owen mähän raolleen, ja knn Mikko
pistää päänsä ulos, niin minä kolahdutan siihen, miu että se saa tarpeensa".

Isäntä nyt meni ja awasi owen raolleen mutta samassa huiskis! olikin Mikko pistänyt sekä päänsä että muunkin ruu-
miinsa ulos ja talonpoika ei satuttanut muuhun kuin häuuän tupsuun. Ei ole näet aina wielä suussa, mikä sattimessa. Mikko Kettu, wan-
keudesta päästyä, juosta wiilelti towaa kyytiä, pihasta ulos. Mutta eipä ollut hänellä mennessä kuitenkaan niin kowa kiirn, ettei olisi ker-
jennyt wilkuttaa silmiänsä ympärilleen. Astua haasottelipa juuri samassa hanhen poika portista sisään. Se oli lammikossa aamukylwyllään
käynyt ja meni nyt kotiinpäin ruusaan aterian toiwossa. Mutta ateriaksi se raukka oli itse luotu, sillä Mikko Kettu sen kaappasi kaulasta ja
kantoi totia makupalakseen.

Metsässä, louheikossa Mäyrälläkin eli Metsäsialla, samoiu kuiu Mikolla, on asuntonsa. Mäyrä-Matti on laittanut itselleen suu-
rella työllä ja waiwalla llywän majan. Hän on wahwoilla kynsillään kaiwanut symän kolon lahon puun juureen. Siellä Matti nyt makaa
ja kuorsaa kaiten päiwää hywässä turmassa setä tuulilta ja sateilta että myös häiritsijöiltä. Sillä Mäyrä-Matti on joka ei mielel-
lään pidä kanssakäymistä tämän syntisen maailman kanssa. Wasta yöllä, kun kaikki uukkuu, lähtee se liikkeelle itselleen rawintoa etsimään;
se kaimaa maasta koimun juuria kalutaksceu; se käypi myös puutarhoissa katsomassa, onko tuuli hauelle joitakuita omenia maahan karista-
nut. Paistikseen se joskus pyytää hiirosen tai linnukkiseu pesästä. Ia sitten se taas onneensa tyytywäisenä astua koutistaa kotiinsa ja
nukkuu nuhjaelee että sille oikeiu pöukäwatsa kaswaa.

Mikko Kettu se on paha weitikka. Hänen rupeaa tekemään mieli naapurinsa Matin symää ja hywää luolaa. Itsekin se tosin
osaisi samallaisen tehdä, mutta se ei mutsisi niin paljon waiwaa nähdä. Mikäs siis neuwoksi? Mikko tietää että Matti on hywin siimo mies
eikä salli mitään likaa eikä pahaa haisna. Mikko sen wuoksi hiiwii joka päiwä sinne ja likaa Matin kauuiin, puhtaan kynnyksen. Matti-
Mäyrä myrisee ja nurisee joka ilta, kun hauelle, owesta ulos astuessa, paha haisu pistää uenään. Hän korjaa kaikki liat kauas toiseen paik-
kaan; mutta ei auta, seuraamana iltana on niitä taas siellä yhtä paljon. Tuosta Matti wiimein suuttuu ja jättää kauuiin kartanonsa.
Mielennnin hän lähtee muualle itsellensä uutta luolaa kaiwamacm, kuin että kauemmin tuommoista siiwottomuutta kärsisi. Mutta Mikko,
iloiten onnistuneesta wehkeestänsä, tulee kylmille jääneet huoneet perimään. Siellä hän kaswattelee poikiansa, antaen niiden päiwän pais-
teessa leikkiä luolan suulla ja oppettaen heitä hiljaa hiiwimällä hiiriä sekä lintuja kynsiinsä kaappaamaan.

Mntta kiirehtimättä saattaa olla pahan työn paha palkka, maan ei tulematta. Metsämies on mirittänyt metsään ketunraudat
Mikkoa warten ja pistänyt niihin kauas hajahtawan paistetun silakan syötiksi. Mikko Kettu, maikka on wiekas, ei huomaa siinä petosta,
haukkaa silakau herkkupalakseen, maan samassa raudat naksahtaakin kiinni ja Mikon pää on niissä pintehessä! Aamulla tulee metsämies,
tappaa Mikon ja nylkee häneltä tuon korean turkin. Siitä saamat metsämiehen pojat lämpimät kintaat, kun luistamaan on lähteminen, ja
hännästä saa metsämiehen pikku tyttö kaulaturwan.



BaKsan peura ssarwaz) ja

Salsan Peuran wasikka oli syntynyt Toukokuussa synkimmän salon sisässä. Sen emä oli laosikammariksi sille malinnut oikein
syrjäisen, paksun tiheikön. Siellä pieni mankka makasi pehmeillä sammalilla, hymässä piilossa waarainpensaitten wälissä. Emän lähtiessä
syömään ja juomaan, wasikka aina makasi aiwan hiljaa, ettei sitä kukaan huomaisi. Wiikon wanhaksi kaswettuaan se jo seurasi emää käme-
lylle kukkahikkaille ahomaille. Siellä emä sille neuwoi niitä heiniä ja ruohoja, jotka omat hywät syödä, Wasikka nonkki täältä mehuisan
lehtisen, tuolta makean Heinäsen, siksi kun oppi aiwan omin päin toimeen tulemaan. Sitten emä sen wei isän, wanhan Saksan peuran,
luotsi. Siellä oli koko lauma muitakin peuran emiä poikineen, niin että oli aika lysti yhdessä heitztaroida ja piehtaroida. Päiwällä piili
koko lauma tiheikössä. Wasta päiwän laskettua läksiwär he syöntipaikoilleen. Wanha wiisas emäpeura knlki oppaana ensiksi, tiedustellen
eikö olisi mitään wihollista likellä. Hänen perästään seurasiwat muut emät wasikoineen, wiimeiseksi wanhat härtapenrat suurin, moni-
haaraisin sarwineen.

Toisena taimena meidän pienelle peuranwasikalle myös taswoi kaksi teräwää sarwea päästä. Ne oliwat kuitenkin haarattomia
sakaroita waan. Ensi-alussa ue oliwat pehmeät ja peitetyt nahalla sekä karmoilla; mutta mähitellen ne kowettuiwat kowettumistaan ja nahka
niissä kuiwettui. Nuori Saksan peura silloin rupesi kihnuttamaan farmiansa pnihin, niin että ne, nahan lähdettyä, tuliwat koreasti sileiksi.
Nyt se jo kykenikin Pokkisille kumppaliensa kanssa ja saattoi pitää leikkisotaa niiden kanssa. Joka syksy putosiwat aina snrwet pois päästä ja
toiset, joissa aina oli yksi haara enempää kuin edellisissä, taswoi lisään. Saatuaan monihaaraiset sarwet. Saksan peura lopulla kesää tulee
uhkaylpeäksi ja riidanhaluiseksi. Se walitsee itselleen erinäisen taistelutanteren metsässä, ja kntsun emäpeurat katsomaan. Niin pian kun
sitten toinen härkäpeura lulee sinne, käydään taisteluun. Molemmat täytääwät sarwineen wastakkain. Heikomman täytyy peräytyä ja paeta.
Usein myös saapi se mastustajan teräwistä haarankärjistä pahoja haamuja, wieläpä surmansakin. Kesällä omat paarmat Saksan peuroille
suureksi kiusaksi. Warjelutseksi niistä hakee se silloin mielellään lätäköltä, joissa piehtaroipi.

Metsäkauris on Saksan peuraa paljoa pienempi. Sen sarwet eiwät tule yhtä suuriksi eiwätkä yhtä monihaaraisiksi. Nekin putoa-
mat pois joka syksy, niinkuin Saksan peuralta, ja toiset kaswaa sijaan. Metsäkauris-härät tappelemat keskenään Elokuussa. Nasikat omat
täynnä somia täpliä eli pilkkuja; emä hoitaa niitä hellästi ja kokee kaikin lamoin suojella wiholliselta. Koiran tai ketun lähestyessä, metsän-
kauriin-wasikka piilee ruohikkoon. Emä silloin rupeaa hitaasti juosta julkuttelemaan ja houkuttaa wainoojan pois poikansa läheisyydestä.
Waan tultua tarpeeksi kauas, se lähtee kiitämään täyttä wauhtiaan, hypäten leweitten ojien poikki ja korkeitten pensasten yli, niin että koira
tai kettu haihtuu pois sen jäljiltä. Näin tulee se, pitkän mutkan kierrettyään, takaisin mankkansa tuoksi. Kesällä metsäkauriit mielellään
makaamat korkeissa apilas-niityissä tai miljapelloissa. Taimella ne järsiwät urpia nuorista puunwesoista. Tällä lailla tekemät ne sangen
paljon »vahinkoa niin hywin maanwiljelykselle kuin myös metsänhoidolle, waikkei kuitenkaan yhtä paljon kuiu Saksau peurat, jotkakannoillaan
potaattejakin maasta kaiwelewat. Metsämiehet Saksassa owat siitä syystä useimmista metsistä tappaneet peurat sukupuuttoon ja jättäwät
metsäkaureistakin ainoasti wähäisen määrän henkiin.











E s eljm nnt ti.
Indian maalla ennen muinoin eli suuri elehwantti, jolla oli pisin nenä eli kärsä kaikista elämistä maan päällä, ja sen toraham-

paat oliwat niin raskaat, että yhdessäkin olisi ollut täysi kautamus aika miehelle. Tästä oli elehwantti hywin ylpeä. Kärsänsä päässä oli
sillä sormen tapainen lihainen koukku, jolla se saattoi poimia ruohoa maasta, lehtiä puista. Mitä oli poiminut, sen hän sitten samalla kär-
sällä pisti suuhunsa. Niin hän myös joikin kärsällään; sen tehtyään hän wielä otti kärsän täyteen mettä ja ruiskutti ruumiinsa päälle, niin
että sai ikään kuiu sadekylwyn. Wielä hän kärsällään taittoi itselleen oksia, joilla huiskautti pois häntä ahdistamia kärpäsiä. Niin-Män oli
hänellä kärsänsä sota-aseena ja myös sotatorwena, jolla se toitotti, uiiukuin taisteluun lähtewä sotamies ainakin.

Niin kauan kun se wielä oli nuori, elehwantti eli hywässä sowinnossa kumppaliensa kanssa. He eliwät kaikki yhdessä niinkuin
yhden emän lapset. Wiisas manhus kulki aina edellä ja saatteli toisia hywille syöntipaikoille metsässä, sieltä lammikkoon kylpemään ja wii-
meiu turwalliselle makuupaikalle.

Wanhaksi tullessa elehwantti muuttui yrmeäffi ja jörömäiseksi eikä euää sopinut kumppaliensa kanssa. Jos joku niistä tuli likelle,
hän löi sitä kärsällään taikka puski pitkillä torahampaillansa. Wiimein, kun tää meno yhä hurjemmaksi tuli, loppui maltti muilta elehwcm-
teilta. Ne käwiwät kaikki miehissä hauen kimppuunsa, puskiwat ja pieksiwät hauet pahanpäiwäiseksi, ja ajoiwat wiimein pois koko seurastaan.

Tuo wanha, yksinäinen elehwantti tuli nyt päiwä päiwältä pahemmauluontoiseksi. Se käwi tiheään ihmisten pelloilla ja puu-
tarhoissa, missä wilja oli kauuehimpana, hedelmät ihanimpana. Siellä söi elehwantti ensin mielin määrin ja sitten se wielä häwitti mitä
ei syödä jaksanut, sulloi riisiu setä bauanit paksuilla, kömpelöillä jaloillaan ja tempasi nuoret istukas-puut kärsällänsä ulos maasta taikka
kumminkin paljasti hampaillaan niiden juuret, niin että ne menehtyiwät.

Mamuiehet suuttuiwat, kun tämän häwityksen näkiwät, ja pitiwät neumoa keskenään kuinka tuon ilkeän pahantekijän saisiwat
surmatuksi ja wiljelysmaansa turwatuiffi. He kaiwoiwat siihen polkuun, jota elehwantti tawallisesti kulki, sywäu kuopan, laajemman pohjasta
kuin suusta. Pohjan he pistiwät täyteen wahwoja, teroitettuja seipäitä ja peittiwät kuopan suun huolellisesti risuilla sekä lehdillä. Seuraa-
mana yönä pitkäkärsä peto taas tuli tapansa mukaan puita ulos wetämääu ja wiljaa tallaamaan. Mutta ennen tuin wielä pellolle kerkesi-
tään, asiui se peittona olemien risujen päälle ja putosi kuoppaan, jossa terämät seipäät surkealla tawalla hänet surmasiwat. Aamulla ihmiset
tuliwat kuopalle, wetiwät kuolleen pahantekijän ulos, paistoiwat sen lihat ynnä marsinkin sen pitkän kärsän herkkupaloitseen, ja möiwät sen
suuret torahampaat norsunluuksi, josta kaikellaisia siewiä kaluja meistettiin.

Muusta elehwauttilaumasta useammat myös elämältä joutuiwat ihmisten käsiin. Ne taltuiwat pian ja tuliwat niin kesyiksi kuin
olisiwat ikänsä kaiken ihmisten luoua asuneet. Ne oppimat kiwiä wierittämään ja pölkkyjä »vetämään, jolla tawoin oliwat apuna maanteilä
ja huoneita rakentaessa. Kuuliaisin ja wiisain elehwantti wietiin itse kuninkaan palatsiin. Se sai siellä pelkästä marmorakiwestä rakenne-
tussa tallissa asua. Sillä oli siellä oma passarinsa, joka hänelle joka päiwä toi tuoretta ruokaa, talutteli sitä lammikolle juomaan, ja uitteli,
puhdisteli sitä. Elehwantin suuret torahampaat koristettiin kultaisilla renkailla. Hänen lemeälle selollensa lewitettiin kalleita loimia ja niiden
päälle asetettiin silkkinen teltta, jota kullasta kumotti, kalliista kiwistä kiilsi. Siihen nousi kuningas istumaan ja ajoi juhlallisesti kaupungin
läpi, suuri saattojoukko perässään. Ia kaikki kansa läheltä sekä kaukaa riensi sinne kuninkaan ja hänen elehwanttinsa komeutta ja koreutta
ihmettelemään.



Hirasfi eli 3iamesoliartti.
Girafsi käwelee kuumassa Afrikassa harwapuisessa mimosa-lehdossa. Ee rakastaa seuranpitoa ja kulkee mielellään kolmittaiu,

kuusittain orpanainsa kanssa. Kaikki elämät aina keskenään suloisimmassa sominnossa.
Girafsi on wartaloltaan pisin kaikista elämistä, kolme wertaa pitempi aika ihmistä, maan ei suinkaan kolme wertaa älykkäämpi.

Sillä on juuri maan sen werran älyä, että osaa hakea rawintonsa, ja siihen sitä ei juuri komin paljo kysytä. Giraffin pitkä kaula ulottuu
akasia-puitten latwoihin asti. Kapeaa kieltänsä se taitawasti käyttää sormena, jolla oasten lomasta noukkii uuoria lehtiä ja kirjawia kukkasia,
jotka omat täynnä hunajan. Tätä tämmöistä mehuisaa rawintoa syödessään, ei girnfsi tarwitsekaan paljon mitään juomista. Multa koska
mimosat ja akasiat omat lakastuneet ja köynnöskasweistatin lehdet omat maahan karisseet, silloin täytyy giraffin tyytyä pitkiin, tuimiin,maassa kaswawiin deinäkorsiin. Kumartaminen niitä noukkiessa on sille komin waiwaloinen, koska etujalat sillä omat niin komin pitkät.
Girafsi senwuoksi silloin leivittää reitensä oikein hajalleen ja ojentaa pitkän kaulausa alas. Tämä kuiwa ruoka pian janottua, niin että
giraffin täytyy lähteä mettä tiedustelemaa». Mutta mouestikin on sillä peninkulma peninkulmansa perästä juostawana, ennen kuin lähteelle
tai lammikolle sattuu. Siellä se mielin määri» sammuttaa jauoausa, mutta samassa tulee sen kuitenkin pitää silmät wireänä, kormut herkkänä,
ettei täällä joudu surman suuhun. Sillä lammikon rantakaislikossa useiukiu piilee nälkäinen leijona, mäijyen juomaa» tulemia elämiä. Jos
giraffi komin likelle tulee, niin leijona hyppää korkealle sen selkään, katkaisee kaulasuonet ja syöpi koko giraffin aamiais-ateriakseen.

Mimosa-lehdosfa, joka on täynnä mehuisia lehtiä ja metsäkukkasia, girafsi sentähden kaikkein mielimmin asustelee. Täällä se on
paraimmassa turmassa kaikesta maarasta. Täällä seisoo myös paljon manhoja kuiwia kelopuita, joiden tywet kaukaa nähden omat samannä-
köiset knin giraffin pystyinen, kirjawa kaula. Pyssymiehellä pitää siis olla hywiukin teräwät silmät päässä, ettei se hairahdu ja ammu
wauhaa lahoa puuta giraffin sijasta tai aja giraffin fiwuitse, jota puuksi luulee. Täällä myös saapi giraffi poikansa, joka alusta alkain on
aika-ihmisen kokoinen. Muutamien tuntien kuluttua se jo osaa juosta hyllyttää emänsä perästä. Jos pedot yrittäwät poikasen kimppuuu
käydä, emä sitä rohkeasti puolustaa. Noista molemmista sakaroista giraffin otfasfa ei tosin ole warjelus-aseiksi; ue omat liian lyhyet, eikä
myös ole »iissä kärki tarpeeksi kowa ja teräwä mutta kannotpa ue omat sitä lujemmat. Niistä saapi suurikin peto surmansa, lun ne
maan oikeaan paikkaan sattumat.

Ihmistä wastaan ei kuitenkaan näistä kannoistakaan ole mitään apua. Pyyttömiehen tullessa ei siis giraffilla ole muuta neumoa
kuin koettaa juosta pakoon. Pitkillä säärillään se harppuakin aika pitkät askeleet ja kelpo hewonen pitää pyytäjällä olla, saawuttaakseusa
pakenema giraffi kiinni. Emän tapettuaau ei ole metsämiehen waikea saada poikasta kiinni. Hän wiepi sen elämältä kotiinsa ja juottaa sille
lehmänmaitoa. Pian se tulee kesyksi ja pelottomaksi ja syöpi lehtiä sekä jywiä lasten käsistä. Niin tehdessään se katselee heitä karmeilla
silmillänsä niin laupiaasti ja suloisesti, että Arabialaiset Afrikassa siitä omat tälle elämälle panneet nimeksi Serahfe s. o. Suloinen, jonkasanan sitten Eurooppalaiset omat giraffiksi määutäneet.

Giraffi ei tee pahaa kellekään. Ainousti rouwat ja tytöt, joilla on tekokukkia hatnissaan tai tukassaau, olkoot Maroillaan, käydes-
sään eläintarhoissa giraffia katselemasfa, sillä giraffi, jota ei osaa tehtyä kukkaa luonnon kaswattmnasta eroittaa, pian noukkii kukkaset pois
pitkällä sormikielellään ja saattaapa samassa tempaista wähän tukkaakin höystöksi. Koristuksia käsittämään ei giraffilla ole tarpeeksi älyä
kukkaset sen mielestä eiwät ole muuta kuiu hywänmakuisia heiniä.











Rnrtju Ntesiliiimmen.
Klllhu Mcsitllmmcn on syntynyt wanhan hongan juurella, hawuin alla, synkässä toimessa, kaulana kaupungeista ja kylistä.

Kuukauden ajan makasi se kömpelönä tarwakeränä, silmät sokeana, pehmeällä sammalwuoteella. Silloin oli talwi ja pakkanen, mntta emä
peitteli häntä leweillä käpälillään ja piti sillä tawoin lämpimänä. Tältä toimelta se tuskin jouti meunä ruokahipalettakaan suuhunsa hake-
maan, ja laihtui siis aiman huonoksi.

Kesän tultua poikakarhu kameli salolla emänsä kanssa. Weljensä ja sisartensa seurassa se leikitteli, temmeltäen painisilla peh-
meällä sammalikolla, ja oppi takakäpälieu nojalla pystyssä seisomaan, niin myös juosta kuulustelemaan. Ruokana oli sillä nuori ruoho ja
tuore heinä, karhuuputki höystimeuä. Joskus myös käytiin huwirettellä talonpojan kauramaassa, kiellä sitten tykki koko perhekunta ilolla
ja riemulla yhdessä, imien makeita kaurantähkiä, niinkuin meidän lapset sokerinamua.

Emä opetti poikaansa louhitoiseöta waarau kupeesta ylös tiipeemään. Pitkillä, määrillä kynsillä piti pennun pitää tiiuui kallion
raoista ja warowasti nostaa jalkojansa kolosta koloon. Jos ei ollut tarpeeksi Maroillaan, tuli yht'äkkiä aita kuperkeikka, niin että kaikkia
luita naksahdutti. Mutta jos temput taitamasti tehtiin, päästiin ylös maarmi laelle. Siellä päiwänpaisteisella aholla kasmoi runsaasti
mansikoita ja maaraimia. Niistä tuli herkullinen ateria, ettei kuninkaallakaan makeampaa.

Myöskin oppi karhunpoika honkiin kiipeemään. Tuolla ylhäällä ontelossa kolossa oli mehiläisillä hunajawaransa tallella. On-
nellisesti ylös päästyään sai siis Mesikämmen suunsa oikein makeaksi. Mehiläiset häntä syödessä kyllä pistelimät kuonoon aika lailla, mutta
eihän tässä maailmassa saa mitään hywää ilman jotakin maiwaa ja wastusla.

Suuremmaksi tultuaan karhn kyllästyi paljaasen ruoyoruokaansa; mielensä rupesi paistiakin tekemään. Senwuoksi se kulki köntis-
tellen niille maille, missä paimenen lehmät oliwat laituimella. Hiljaa likemmäksi hiiwittyään, se yht'-äkkiä hyppäsi metsän laidasta esille ja
säikähdytti lehmiä julmalla mörähdyksellään. Ne pakenimat hajalleen joka haaralle. Karhu iski kyntensä paraasen lehmään ja kantoi sen
selässään hymään tallepaikkaan, missä hywässä turmassa moi syödä watsansa kylläiseksi. Jos ei jaksanut kaikkea yhdellä rupeamalla saada
loppumaan, niin peitti ateriansa tähteet ruoholla ja sammalilla toisen päiwän märäksi.

Aina ei kuitenkaan paisti ollut uäin helposti saatawana. Toisinaan koko karja juoksi kontiolle rohkeasti mustaan m puski häntä
pitkillä farmillaan, niin että kylkiluut raksahteli. Wälistä myös oli paimenella pyssy, jolla se ampua paukutti karhulle lyyjypapuja watsaan.
Taikka myös, jos ei paimen uskaltanut yksinään kontion kimppuun käydä, niin kutsui koko tyläkuuuan pyssymiehet mvukseen. Jos ei karhu
silloin hymissä ajoissa käpälämäkeen kiitänyt, niin oli henki parka hukassa. Paimen sitten söi karhun kämmenet paistettuun herkkupaloilleen,
sumutti karhun lihawat kintnt taimeksi, ja nylki pöryöisen, paksun taljan itselleen lämpimäksi ja pehmeäksi wuoteeksi.

Karhunkin näet pitää tässä maailmassa osata muuta kuiu tanssia ja myristä, jos tahtoo pitää watsansa kylläisenä ja ehein nahoin
kulkea tietänsä.



Vison-ljälKä ja Busi
Bison-härkä eli puhweli on Amerikan mannermaan suurin elämä. Hartioin kohdalta se on yhtä korkea kuin aika mies; pituutta

kuonosta häntään on kaksikin sen wertaa. Kaula on tuuhealla willalla peitetty ja otsassa on silmien yli niin paksu tupsu, ettei bison taida-
kaan selwään nähdä. Sitä parempi sitä mustaan on sillä haisti. Jos maan tuuli käy siltä summalta, haistaa bison-härkä lähenemän mi-
hollisen jo pitkän matkan päästä; samalla lailla se myös älyää wesipaikat ynnä muuta mitä tietää tarwitsee. Sarwet on sillä lyhyet, maan
wahwat. Älynsä on samallainen kuin meidän kotikarjallakm, ei mitään maille, eikä päälle!

Rawintona on sillä ruoho, jota runsaasti kaswaa noilla Amerikan äärettömillä heinätasangoilla, joilla ei näy yhtään puuta,
yhtään kimeä, maikka kulkisi niin pitkät matkat kuin toisesta Suomenmaan päästä toiseen. Siellä aika bisonhäräl kemäisin pitämät ankaroita
taisteluita keskenään, kolahduttawat paksut päänsä yhteen ja puskemat toisiansa mimmaisesti farmillaan. Komin suurta mahinkoa ei kuiten-
kaan siitä tulekaan toiselle eikä toiselle. Woittaja se wiepi lehmät saaliikseen ja mylwii iloissaan yhtä mittaa. Woitetnt siihen wastaawat
wihaisella myrinällä, joka kuuluu aiwan kuin ukkosen jyrinä. Vison-härässä on wäkewä myskinhaju, jolta, koska niitä on niin suuret lau-
mat, koko seutu haisee.

Lehmät, sill'-aikaa kuin wasikoitaan imettelewät, pysywät itsekseen yhdessä laumassa. Härät puolestaan kulkemat erinäisinä kar-
joina. Luonteeltansa on bison hiljainen eikä rupea kellekään pahaa tekemään. Ihmisen huomattuaan ne wetäytywät poikemmatsi. Ainoasti
haawoitettuna ryntciämät ne joskus metsämiehen kimppuun, killoin ei auta muu kuin joutuisa pako nopealla hewosella.

Sudet, jotka heinittotasanaoilla aina laumoittain kulkemat bison-karjojen perässä, kyllä warowat itseänsä, etteiwät tule manhoja
härkiä komi» likelle; mutta wasikoiden kimppuun ne mielellään käymät. Jos joku mäsittä parka eksyy pois emältään, omat sudet kohta sen
niskassa, repimät sen palasiksi ja syömät paistamattakin suuhunsa. Mutta jos emä sen sattuu huomaamaan, saa susi kawahtaa nahkaansa,
sillä wimmaisena ja kuorsueu ryntää bison-lehmä sen päälle, niinknin tumassakin näkyy.

Koska nuot suuret laumat omat syöneet jonkun seudun paljaaksi, on niiden toiseen paikkaan muuttaminen. Tämmöistä siirtoretkeä
warten kotoutuu niitä niin paljon, että mahdoton olisi lukea. Niin kauas kuin silmä kannatata, on koko heinikko peitetty mustilla bisoneilla.
Usein ne uimat lemeiden jokienkin poikki, joihin silloin moni hnkkuu; moni myös uppoutuu rantalietteesen. Ruskeauahkaiset Indianit, sa-
moin knin myös walkoiset metsästäjät, käymät bisonhärkiä ahkerasti pyytämässä, sillä niiden liha on hywää; erittäinkin pidetään kieltä suurena
herkkuun. Nahoista saadaan pehmeitä taljoja; sarwetkin kelpaawat moneen tarpeesen.

Sydäntalwella, kun lunta on paljon, on bisonien paha olla ja elää. Niiden täytyy, ramintoa hakiessaan, kaapia pois lumi sor-
killaan, ja sittenkin näin suurella waiwalla eiwät saa muuta kuin kuiwaa kuloheinää taikka sammalia sekä jäkäliä. Siitä tietysti eiwät ne
moi tulla kylläisiksi, ne laihtumat huonosta ruoasta ja tulemat woimattomiksi. Varsinkin jos lumi on ylen sywä taikka kowalla hangella
peitetty, nääntyy moni bison nälästä. Se waipuu aiwan woimatonna lumelle. Silloin rientäwät nälkäiset sudet sen luoksi, ulmowat sille
ruumiswirttä ja hautaamat sen watsahansa.











Mi rt ay epo ja UroKodisi.
Suuressa Nil-joessa niinkuin muissakin Afrikan wirroissa. asuu kaksi suurta elämää: Wiitllhepo sekä Krolodili. Ennen muinoin,

koska ei ihmiset osanneet kruudilla ja luodeilla ampua, oliwat »ämät pedot ylimmäisinä herroina uoissa jo'issa. Nuolet ja linkokiwet eimät
niihin pystyneet wähääkään.

Toinen niistä, Wirtahepo, on paksu, kömpelö luwatus. Kahden nnehen käsiwarret tuskin ulottumat sen ympäri niin paksu se
on. Sen paino on niin suuri kuin 50:n ihmisen; onpas sen paljaassa nahassakin jo kyllin kantamista koto kymmenelle miehelle. Mutta
tämä nahka onkin kahden sormen paksuinen ja sen alla on ihraa melkein waatsan paksuudelta. Wanhain urospuolten torahampaat omat
ihmisen käsiwarttll pitemmät. Niillä wirtahepo repii irti kaikellaisia wesikasweja: lotos-tukkia, kaisloja y. m. Niitä se kimpuittain kerrassaan
pureksii suussaan ja nielee. Paljon raswansa tähden uipi tää suunnaton eläwä medessä kepeästi kuin korkki. Myöskin osaa se sukeltaa
umpiweteen ja käwellä pohjaa myöten niin kuin niityllä. Wiiden minuutin kuluttua wiimeistäänkin täytyy sen kuitenkin tulla ylös meden
pinnalle jälleen taikka kumminkin pistää tnrpansa ulos, ilmaa hengehtiäkseen.

Aina ei wirtahepo kuitenkaan wesikasweihinsa tyydykaän, maan haluaa parempaakin herkkua. Silloin se kiipee yöllä kulmalle
maalle ja käypi ihmisten pelloilla mais-, durra- ja sokerihirssi-wiljaa syömässä. Wielä paljon enemmän kuin mitä syöpi, haaskaa se pak-
suilla jaloillaan tallaamalla, laikkapa mailattomalla piehtaroimisella, niinkuin sen pienempi orpana sika. Näin häwittää se joskus yhdessä
yökaudessa koko pellon. Jos sille sitten poislähtiessä joku muu elämä olento sattuu ivastaan, niin se wimmaisesti ryntää päälle. Puhaltaen
ja karjuen tarttuu se ihmisiin sekä elämiin hampain tai tallaa ne jaloillaan mäsäksi. Mi tämmöinen hurja wirtahepo yks kerta puri kuoliaksi
neljä suurta härkää, jotka sattuiwat olemaan sidottuna likelle sen kulkutietä.

Tuo toinen hirwiö, Krolodili, on wieläkin pahempi. Se on julma rosmo ja murhamies. Kuumana päiwäsydännä se mataa ylös
keskellä jokea olemalle hietasärkälle. Siellä se makaa paahtamassa päiwänpaistehessa, wenyttelee jäseniänsä ja nukahtelee. Kitansa se pitää
ammollaan, siksi että linnut nouktinwat merimadot, jotka sen ikeniin omat tarttuneet. Näin elää tämä peto sata wuotta, kaswaen sillä ajalla
kolme wertaa pitemmäksi ihmisiä. Selkänsä on mahwalla suomuspantsarilla suojeltu, hännän ylireunassa on teräwiä piikkejä. Hietasärktään
kaimaa krokodili kuopan, johon munii munansa. Niitä se panee siihen 60—100, peittää kuopan hiekalla ja silittää sitten kaikki sileäksi.
Päiwänplliste saa munat hautoa. Munasta päästyä krokooilin pojat kohta matamat meteen, jossa kuitenkin enin osa heistä joutuu omain
enoinsa ja tätiensä suuhun makupaloiksi.

Iltasilla aika krolodili sukeltaa meteen ja pyytää kaloja. Se osaa uida nopeasti, meloellen jaloillansa. Saaliin huomattuaan,
lennättää se itsensä mäkemiin häntänsä ponnistuksella nuolen nopeudella päälle. Wedeu rannalla se myös suurempia olentoja wäijyy. Se
haukkaa suuhunsa koiria, wuohia, wasikoita ynnä muitakin koti-eläimiä, jotka tulemat sinne juomaan. Monen nais-paran, monen poika-
raukan, jotka oliwat mettä noutamassa, on se myös kaapannut kiinni, hukuttanut ja syönyt. Seutähden kaikki ihmiset sitä wihaawat niinkuin
pahinta ilkiötä. Pyssymies käypi sitä puolestaan wäijymässä ja ampuu sen kuoliaksi. Siitäkös sitten riemu nousee neekeri-kylässä! Sen
liha ja myös pesästä otetut muuat kelpaawat syödä. Walko-ihoisista ihmisistä ei ne kuitenkaan tahdo maistaa, koska niissä on wäkewä
myskinhaju. Krokodilillä on koko neljä myskirisasta! Tällä myskillä neekerit woitelewat millaista tukkaansa, ja tanssimat sitten nuotiotulen
ympärillä, laulaen riemulauluja siitä että wanha murhamies on saanut surmansa.
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pantteri ja HalwiKuaaa.
Ei mikään peto ole mikkelämpi hiiwimään ja hyppäämään kuin Pantteri. Kapuamisen taidossa se woittaa kaikki orpanansa jaosaa purrakin sekä raappia yhtä mestarillisesti kuin muutkin kissat. Se on suuri metsämies ja pyytää paljon antilopeja sekä sarmaita.

Mllä, kun paimenet nukkumat, käypi se myös repimässä heidän lampaitaan, surmaten useiu 40—50 kerrassaan. Siitä syystä se on ihmi-
sille suureksi kiusaksi, Korkeimmatkaan lauta-aidat ja kiwimuurit eiwät moi sitä estää. Se ryöstää kanat kappelistaan, matistapa myös
lapsetkin tuman kynnykseltä, jos ei wanhemmat hymin perään katso ja jos ei ole suuria koiria taloa wartioimassa.

Pantteria hengeltä saadakseen rakentamat ihmiset metsään loutkaita eli sattimia, samantapaisia kuin hiirille, mutta mahmoista
pölkyistä. Peräkammariin pannaan siihen elämä kana syötiksi. Wiekas pantteri sitten tapaansa myöten hiljaa hiiwii liiemmäksi ja pujahtaa
sattimen aukosta sisään, kanaa kaapatakseen loksis! omi laskeutuu eteeu ja pantteri on wanteudessa. Se minkuu ja wonkuu täy-
destä kulkusta, pureksii ja kynsii pölkkyjä kaikiu moimin, mutta ei niihin teräwätkään hampaat ja kynnet pysty, ei myös auta wimmainen
naukuminen. Aamulla ihmiset tulemat sinne ja jokainen nyt pilkkaa kiinnijoutunutta pahantekijää, Wiimein annetaan sille kaikilla konnan
töillä ansaittu palkkansa kruudilla ja luodilla, ja launis, keltainen, mustapilkkuiuen nahka nyljetään komeaksi lattiamatoksi.

Onpa myös elämissäkin yksi, joka tämän ryöwärin ja rosmon hengeltä saapi. Se on Sllrwituono, joka tumassa tässä näkyy.
Sillä on wahwa särmi kuononsa päällä. Pelkäämättä kulkee sarwikuono paksuimmankin tiheikön läpi; sille ei kasmien oksat eikä piikit moi
mitään, sillä toko ruumiinsa on paksulla pantsarilla marustettu. Kärpäset ja sääsket eli itikat yhtä hymin, kumma kyllä, omat sille kiusaksi.
Niiltä se marjelee itsensä sillä keinoin, että sian tawalla piehtaroipi lätäkössä ja antaa siitä tulleen lieteluoren päällänsä tuimaa. Itä-
huultaan se käyttää kätenään, noukkien sillä heinää ja taitawasti taitellen puista pensaista ohuempia otsia, joista se nielee ihmiskäden
pituisia, parin sormen paksuisia palasia okaineen päiwineen. Erittäin hymänä herkkuna se pitää pensaitten juuria, joita se sarwellaan tonkii
maasta ja sitten syöpi, maiskuttaen ja röhkien ilosta.

Paha on sille sattua mustaan, kun sillä on poita hoidossansa. Silloin ei se salli mitään kiusaa eitä leikkiä; silloin se ei tiedä
mitään pelosta. Jos tulee nuorelle lihalle halukas pantteri onneansa koittamaan, emäsarwikuono lennättää tuon kirjawan ilkiön sarwellaan
korkealle ilmaan niinkuin pallon ja tallaa sen sitten, kun se taas maahan on pudonnut, kömpelöillä jaloillaan musaksi. Se on aiwan oikein
tehty, mutta paha ettei sarwikuonolla ole kyllin älyä eroittaatsensa rauhallista rauhanrikkojasta; sillä usein se kohtelee mustaan sattumia
miattomia kotielämiäkin taikka ihmisiä aiwan yhtä julmasti kuin pantteria. Kaikkien ontojen päälle se ryntää silmittömällä wimmalla.
Kerrotaanpa sen yks kerta sarwellaan rikkoneen pieniksi palasiksi muumit kahdeu niihin waljastetun wcchwan härän kanssa. Pelloillakin se
tekee talonpojalle paljon mahintoa, syöpi osan wiljaa, mntta haaskaa wielä monta wertaa enemmän tallaamisella ja piehtaroimisella.

Metsämiehen luotia wastaau ei sen wahwa pantsari paljon auta, kun maan henkipaikkaan sattuu. Lihoja neekerit syömät,
nahasta laittamat itselleen kilpiä. Sarwesta meistetään pikareita ja mietantuhwoja.











Leijona ja ZättisiiisKäärme.
- Lciionn Afrikassa makaa ja nukkuu oaspensaitossa kaiken päiwää. Se on kaimanut itselleen matalan tuopau, joka on sillä wuo-

teena. Päimällis-uikunu se ei syö mitään; leijona m elämien kuningas ja siksi se niinkuin kaikki korkeat herrat ottaa päiwällis>ateriansa
silloin kun me muut menemme nukkumaan. Hämärän tullessa se lähtee ulos nälkäänsä tyydyttämään. Taitamana metsämiehenä se kaikkein
ensiksi ottaa waarin tuulen summasta. Se kulkee aina wastatuuleen, niin että jo kaukaa moi haistaa saaliinsa. Sen suuret silmät kiiluwat
pimeässä. Päänsä se kumartaa maahan ja myrisee, niin että kuuluu kuin kaukainen ukkosen jyriini.

Aollä leijona mielellään käypi ihmisten karjoista weroa ottamassa. Paimenet rakentamat yösijansa ympäri korkean aitnuksen
okaisista oksista ja pitämät wäkewiä, malppaita koiria, warjellaksensa lampaitaan ja lehmiään pedoilta sekä martailta. Hyenoita, panttereita
ja kaksijalkaisia rosmoja wastaan onkin siitä hywä apn, mutta nälkäistä leijonaa ei se estä wähääkään. Ahdella hirmittäwällä hyppäyksellä
se lentää aiiuntsen yli karjan keskelle. Koirat wontuwat peloissaan ja piiloittnwat itsensä kukin loukkoonsa. Ne ei uskalla käydä leijonan
kimppnun, sillä yhdellä ainoallakin käpälänsä iskemällä se jo taataa harankin maahan. Leijona tarttuu härtääu hampain ja hyppää sen
kaussa taas takaisin aituuksen yli, yhtä kepeästi tuin tyhjänä tullessaan. Paimenen, jos ei sillä ole hywää Pyssyä, täytyy antaa rosmon
tyydyttää mielitekonsa: sillä keihäällä ei ole tätä petoa ivastaan menemistäkään. Leijona kantaa saaliinsa kauas turwalliseen tallepaittaan,
jossa sen saa täydessä rauhassa syödä. Mikä siltä jääpi tähteeksi, sen tawallisesti wielä samana yönä hyenat ja schutuli-tetut korjaamat.
Jäisikö jotain seuraamaksi päiwätsi, niin saamat korppikotkat siitä hautataksee».

Samassa tiheikössä kuin leijonalla on Mtilllistllllimeellätin asuntonsa. Leijonan kimppuun se ei juuri mielellään kuitenkaan
menekään, samoin kuin leijonakin jättiläiskäärmettä mäistää; mutta pienempiä elämiä jättiläiskäärme ahkerasti pyytelee. Pienenä, pikkuisena
se on tullut ulos munasta aiwan kuin lintu. Emätäärme oli muninut noin 30 mnnaa tuumaan hiettään yhteen kasaan ja sitten käynyt
kimppuun kiertäyneenä päälle hautomaan. Näin se oli monta miittoa maannut liikahtamatta, ilman syömättä, juomatta. Saattaapa jätti-
läiskäänne, joo siksi tulee, kuutausittainkin olla syömättä, ennen tuin nälkään kuolee sitä konstia ei joluinen olekaan mies matkimaan!
Munista nlospuiahdettuaan olimat täärmeenpojat melkein ihmisen tasiwarren pituiset ja saiwat aiman ensimmäisestä elinpäiwästänsii pitää
huolta omasta itsestään. Emä ei niistä huolinut wähäätään. Ne pyyteliwät yön aitana hiiriä sekä pittulintusia; päiwällä ne matasimat
maassa paahtamassa päiwän paisteessa tuitta roittuiwat niinkuu, uuorut puun-otsista riipuksissa. Suuremmiksi kaswettuaau ue ustalsiwat
suurempieutin elämäin kimppnun käydä ja pyyteliwät helmikanoja, trappikanoja ja jänitsiä. jopa antilope-masitoitatin, jotta towin litelle
sattuiwat. Jättiläiskäärme taswaa kolme, neljä wertaa pitemmäksi ihmistä ja tnlee niin paksuksi että ihmisen käsiwarsi tuskin ylettyy sen
ympäri. Huomattuani: joutuu elämän, josta luulee pääsewänsä moitolle, jättiläistäärme lennättää itsensä uttosen nuoleu nopeudella sen
päälle, tartlnn teräwillä hampaillansa sen päähän ja kietoo sen kokonaan kierroksiinsa. Sitten se pinnistää koukeronsa niin tiukkaan, että
puristaa saaliinsa kuolluksi. Saatuaan surmatuksi nielee se sen kokonaisena paloittelematta. Mitä suurempi saatu elämä, sitä waiwaloisempi
tietysti on syönti. Jättiläiskäärme wenyttää itsensä hiljakseen ruokansa ympäri, samalla tumalla kuin sukka jalkaan medetään. lollointulloin
repeää siltä suutin, tätä tehdessä, ja rupeaa merta wuotcnnaan; mutta jättiläistäärme siitä ei ole millääntään.

Nieltyään suurenlaisen elämän, mataa se laiskana useammat väiwät ja lepää mainioistaan. Jos ihminen lähenee, yrittelee se
hitaasti matelemalla pakoon. Metsämiehet eiwät sitä paljon pelkää; ne tolhaisewat sitä päähän tuitta ampumat luodilla. Muutamat neekeri-
kansat pitämät jättiläiskäärmeitä epäjumalinaan temppeleissä: toiset neekerit niitä syömät, woitelewat itsiään niiden raswalla ja laittamat
niiden tirjawastu nahasta weitsentuppia, kukkaroita y. m. s.
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CiiKeri ja Hyena.

Kuumassa Aasiassa, missä pippuri kaswaa, siellä tuimalla Titclillii on kotiusa. Se cm aika hirweä peto. Piilossa tiheässä
ruo'itossa wäijyelee se niin hywin elämiä kuin ihmisiäkin saalikseen. Sen keltainen, mustanwiiruinen karma on mallan kulo-ruo'ou näköinen

siinä pettyy silmä sangen helposti.

Kaunis, laupias Antilope läheuee pahaa aawistamatta. Se noukkii tuoretta ruohoa ja maistelee mehuisia lehtiä matalasta pen-
saasta. Se on paljoa nopeampi juoksulleen kuin nopeinkin hewonen, imeläpä woittaa wikkelimmänkin hurttakoiran. Tiikeri ei sitä koskaan
saamuttaisi kiinni, jos se maan hänet huomaisi ja lähtisi patoon. Mutta tiikeri hiiwiskelee hiljaa, hiljaa likemmäksi, kissan lamalla, joka
hiirtä pyytää; se pujottelee pensaikon läpi niinkuin käärme. Apinat ja riikinkukot, jotka puissa istumat, näkemät hänet kuiteukiu ja nostamatsuuren hätähuudon. Kuka siitä waarin ottaa, se moi itsensä tiikeristä warjella. Mutta huomaamatta pääsee peto antilopen läheisyyteen.
Kaks, kolme pitkää harppausta nyt ja käpälän isku niskaan kaataa antilope-raukan tnoliaksi maahan. Suurempiakin, wahwempiakin
elämiä, esim. lehmiä ja yewosia, tiikeri näin parilla siwalluksella kaataa maahan, jonka perästä kuljettaa ne turwalliseen. tiheikköön syödäkseen.
Ainoasti wäkewät puhweli-härät warjelewat itsiäusä seu kuusista wahwoilla sarmillaau, marsinkin kun heitä on useampia yhdessä laumassa.
Tiikeri myös wäijyelee talonpoikaa, joka korweu äärellä pippuria tai muuta wiljelee. Samateu se surmaa mieheu, joka tiheiköstä puita tuopi,
ja naisen, joka joen rannalta mettä noutaa. Pensaikosta, maantien äärestä se hyppää simukulkewan matkamiehenkin kimppuun. Eipä se
edes pelkää pyssymiestäkään, jos semmoinen yksinään tulee häntä likelle. Nälän oikein naukuessa suolissa se ryntää teskikylähänkin, jopa
tunkeutuu huoneenkiu sisään heikon palmulehti-katou läpi. On niitä tyliä, jotka on täytynyt jättää autioiksi tiikerein tähden. Sadoittain
joutuu joka wuosi ihmisiä Itä-Indiassa tiikerin saaliiksi.

Senwuoksi kaikki wihaawatkin tätä ilkeää petoa ja koettamat jos jollakin keinolla saada sitä hengeltä. Maamiehet laittamat satin-
tuoppia ympäri wiljelysmaittensa reunoja. Indialainen metsämies rakentaa wahwan häkin komista oambus-ruo'oista. Itse hän täypi siihen
häkkiin istumaan ja alkaa huutaa tiikeriä luokseen. Tämä rientääkin sinne, nousee pystyyu häkkiä wasten ja yrittää repiä ruokoja irti;
silloinpa metsämies pistää sen tuoliatsi weitsellä, jonka kärki on myrkyllä woioeltu. Toiset metsämiehet ajamat ruo'ikkoon elehwautin selässä,
luotipyssyillä warustettuua. Wiisas elehwantti seisahtuu, niin pian kuiu tiikerin näkee, ja pyssymiesten on petoa hywä ampua, istuen
korkeassa paikassa, johon ei tiikeri ylety.

Tähteet tiikerin ateriasta, jos ei se suurta elämää loppuun jaksa syödä, ottaa Hyena korjatakseen, hiiwien sinne yöllisellä ajalla.
Päiwällä se nukkuu jossain luolassa laikkapa omakaiwamassa maakuopassa. Pimeän tultua se lähtee ulos lönkyttelemään ja ulwoo surkeasti.
Nälkä näet kaluaa sen suolia. Muut hyenat mustaamat samalla kaunihilla nuotilla. Siitä tulee korwaa särkewät yö-laulajaiset. Kohta
kuin yksi hyena on raadon löytänyt, joutuu toisiakin lisäksi ja kaikki ahmimat ahnehesti, yksiupä nahat ja luutkin menee samaa wauhtia niiden
matsaan. Raatojen puutteessa hyena täypi pienempäin elämäin, niinkuiu lampaitten ja wuohien, kimppuun, jolla tamalla tekee jokseenkin
paljon wahinkoa. Aöllä se hiiwii kyliin ja katsoo mitä saisi näpistääkseen. Mutta ihmistä taikka wahwaa paimenkoiraakin se kohta lähtee
pakoon, sillä se on suuri pelkuri. Jos hyenoista tulee komin paljon wastusta, pyydetään niitä sattimilla taikka myrkytetyillä haaskoilla.
Rohkeat miehet päiwällä ryömiwät luolan sisään, Viskaamat waipan hyenan päähän, johon se tarttuu hampain kiinni. Sitten sidotaan sen
kuono umpeen ja jalat yhteen, niin että peto saadaan elämältä kiinni. Tuskin lienee ketään, joka hyenaa pelkäisi.











Ze Kr a.
Zebra, meidän hewosen ja aasin orpana, on saanut paljon koreamman tnrkin päällensä knin nämät molemmat. Mustat wiirut

käymät koko sen karmaa myöten päästä kaimoihin saakka, josta syystä sitä joskus myös nimitetään tiikerihewosetsi. Weljiensä ja sisariensa
kanssa se mielellään asuu yhdessä, 10—30 käypi rauhallisesti yhdellä laitumella Etelä-Afrikau kuumilla aromailla. Siellä pureksiwat zebrat
kowll okaisia ohdakkeita sekä sitkeitä heinäkorsia. Ne eiwät ole slluria herkkusuita, niinkuin ei aasikaan meillä Euroopassa. Zebra-lauma
usein wielä antautuu yhteen seuraan muidenkin aroinaan elämien, hyppypukkien, hewos-antilopein, jopa kamelikurki-lintujenkin kanssa! Tällä
wiimeinmainitullll seurakumppalilla on pitkä, pystyineil taulakuippaua, niin että se saattaa kauas nähdä ja siis ikään kuin toimittaa mahdin
wirkaa zebroille. Hyenoita ja schatali-kettuja eiwät zebra-lanmat paljou pelkää. Zebrat omat rohkeita, wäkewiä elämiä, jotka komilla
kannoillaan ja teräwillä hampaillaan pelkäämättä ahdistamat petoja. Eipä taida varttikaan niitä aina saada kynsiinsä. Jos se pilkullinen
ilkimys onkin jo hypännyt zebran selkään, tämä kohta rupeaa piehtaroimaan ja pääsee tällä tamoin wielä monesti wihollisestaan irti.

Saßuupa joskus pahojakin aikoja aromaalla zebroille. Koska monta wiikkoa perätysten kestää ponnetonta poutaa, niin tui-
wuwat kaikki heinät sekä lehdet ja hajoowat tomuksi. Lähteet ja lätäköt ehtyivät, joista zebrat aina täwiwät juomassa. Sitten koko lauma
lähtee liikkeelle ja muuttaa toiseen seutuun, missä luulee oleman mettä setä ruokaa. Matkalla yhtyy heihin miela toisiakin aroinaan elämiä,
niin että niiden paljous hetti hetkeltä enenee.

Näin nonsee koko nälkäisten elämäin tulwa aromaasta wuoristoon, tunkeutuu sen kupeitten loirojen kautta wuoriharjnn toiselle
kupeelle ja wirtaa sieltä alas wiljamiin alamaihin, missä ihmisillä on peltonsa ja kylänsä. Zebrat omat witkelät kapuamaan, kilwoitellen
siinä taidossa sukulaistensa, muulien ja aasien, kanssa. Kuu sitten tuo ääretön siirtolais-parwi joutuu wiljamaibin, niin ne terrassaan teke-
mät lopun kaikesta wuodeutulosta. Senwuoksi talonpoika nähdessään muuttelemani zebrain ja antilopein lähenemän, kutsuu kokoon kaikki
palmelijausa, menee elämille wastaan ja ampuu paukuttaa tiheihin riweihin, niin kauan kuiu kruudit ja luodit riittää. Maan mustat asuk-
kaat myös klliwamat wuori-nhtaitten suuhun, josta siirtolaisten on läpitunkeutuminen, sywiä kuoppia, ja saamat niillä niin paljon elämiä
kuin maan kuoppaan mahluu. Silloin ei lihasta ole mitään puutetta.

Mutta koska sade on kuiwan maan jälleen wiherjöimään saattanut, lähtewät zebrat ja antilopet, sen werran kuin niitä wielä
on jäljellä, taas lataisin kaukaisille aroilleen. Siellä ei niitä ole helppo pyytää. Joskus onnistuu kuitenkin metsämiehen hiiwiä likelle emä-
zebraa, jota syöpi heinää yhdessä mursansa kanssa. Emän ammuttuna» ottaa hän silloin warscm elämältä kiinni. Nuori zebra asuu sitteu
tallissa hewosten kanssa, käypi niiden seurassa laitumella ja tulee niiden kanssa yöksi kotia. Mutta aiwau kesyksi ja ystäwnlliseksi ei se kui-
tenkaa» tule koskaan, maan pnree ja potkii, jos mieras sitä lähenee. Eipä se myös anna omankaan talonwäen nousta itsellensä selkään.
Muutama talonpoika Kapmaalla yritti kerran ratsastaa tämmöisellä kotona taswatetulla zebralla. Mutta tnstin oli hän selkään hypännyt,
niin zebra wiskautui maahan ja rupesi piehtaroimaau. Koska se ei sillä keinoin päässyt miehestä, hyppäsi se korkealta joti-äyräältä alas ja
wiskasi hänet weteen. Mies ei sittenkään hellittänyt, maan piti suitsista kiinni, niiu että zebran täytyi wetää hänet jälleen maalle. Mutta
rantaan päästyään se käänsi päätään äkisti ja puraisi häneltä korwan pois, niin ettei hänen sitten koskaan enää tehnyt mieli uudes-
taan koettamaan.
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Un Me li ja Pamiani.
Nuorena Kameli eli muutamalla oasilla (lehto-saarekkeella) Afrikan awarassa erämaassa. Veouiui wei sitä joka päiiuä moueu

muun kamelin kanssa laituimelle ja juontipaikalle. Illalla ne lypsettiin ja beduinin lapset saiwat raswaiseu, makean maidon juodaksensa.
Wähäu wauhemmatsi tultuaan kameli oppi kuormia taittamaa», eusin kepeämpiä, sitten raskaampia. Siksi että saataisiin helpommin kuormaa
sälyttää sen selkään, opetettiin se polwilleen laskeumaan. Beduiuin lapset myös huwikseen ratsasteliwat sen selkäkyttyrän päällä. Joka kerta
kun sen, kuorina selässä, piti uousta maasta, parkui se surkeasti. Mutta sitten liitteelle lähdettyä, kantoi se kuormaansa kaiken päiwää ilman
Valittamatta. Ennen matkalle lähtöä annettiin sille aina runsaasti apilatta ynnä »luutakin hywää ruokaa. Siitä sen kyttyrä paisui korkeaksi
ja lihawatsi. riihen tarttui raswaa huonoin ruoka-aikain märäksi. Myös annettiin sille mielin määrin mettä juodakseen. Kameli saattaa
kerrassaan juoda ihmeen paljon mettä ja pitää sitä sitten monta päiwää maralla watsassaan janoansa warten. Ei mikään muu elämä siiskelpaa yhtähywin juhdaksi matkoilla hietta-erämaitten tantta. Lcweäl kawiot myös estäwät sitä komin symälle pehmeään hiekkaan uppoomasta.
Se astuu maan tietänsä ahkerasti eilä juuri pian hautomalla Marillakaan nuwu. Wahwoilla hampaillaan saattaa se puretsia octttaitten
pensaitten wesoja yilnä muita towia erämaan lasmeja, wieläpä dadeli-hedelmänlin sydämmiä. Kaiten muun rlioan puutteessa tyytyy se
myös maitta tuimiin dadelipuuu lehtiin tuillapa pajuwasuunlin!

Oasin reunalla kohoaa jyrttiä, korkeita muoria. Niiden talliot seisomat pystyssä tuin seinät, niiden huiput törröttäwät luin tornit.
Näillä muorilla asuu Palviani wauhempineen, sisaruksineen, sululaisiueeil. Monesti on heitä wista sataa yhdessä laumassa. Vilppaalla
yöu-ajalla istuu tolo se apinajoulto lapealla tlllliotaistaleella, mihin ei mitään muu elämä ustalla tulla. Pojat lilistäytywät aiwan wan-
hempiin tiinni; näin on heidän lämmin nutluessa, eilä ole siellä mitääu peltoa häiritsijästä. Aamusella lähdetään alas metsäisiin laaksoihin.
Pawianit siellä laiwawat laswien juurimukuloita maasta syödäkseen. Myöstin loloelewat ne hedelmiä setä siemeniä ja purra raksahduttamattomimmatlin pähtinät auki, niinkuin olisimat ne maan pehmeitä mantelin sydämmiä. Hampaat heillä omat pittät ja wahmat mellein niintuiu
pedoilla. Wielä wierittäwät pawianit tiwiä ja kallion lohkareitakin pois paikoiltaan ja syömät niiden alla piilossa olleet etanat, matoset selähyönteiset. Muurahaiset omat heidän mielestään parhain herllu. Skorpioninkin osaamat ne taitawasti ottaa tiinni, repiwät myrkyllisen piilin
pois sen hännän päästä, ja syömät sitten saaliinsa mielihywällä, aiwan tuin meidän lapset sokerileipiä. Paahteisella leslipäiwän ajalla
pawianit mulamasti lewätä lojuttelewat tallioin marjossa. Nämät talliot omat heidän wahmana turmalinnanaan. Jos wihollinen sinne
pyrkii rynnäkölle, niin he wierittäwät tiwiä alas sen päälle, Päiwällisen perästä he willelämmin kuin parhain nolimies kapuamat alas
muoren halkeamiin, lähteistä juodakseen.

Bednini, luu tahtoo elämältä pyytää pamianeja, wiepi padallisen wätewää hirssi-olutta semmoiselle paikalle, jossa apinat käymät.
Uteliaasti nämät maistelemat tuota mateaa juomaa ja juomat itsensä humalaan. Silloin ne ensin pitämät taitellaista hullunkurista menoa
ja wiimein täywät uutlumaan. Sitten tulemat ihmiset, sitomat päihtyneiltä pawianeilta tädet ja panemat turpasuitset suun eteen. Pienipawianin poitalin, jota lujasti riippuu tiiuni emässään, joutuu myös maagiksi Se talttuu pian ihmisiin, tottelee lun häntä nimeltä kutsu-
taan ja oppii taikellaisia lonsteja. Muukalainen, wallo-ihoinen mies, jota sattuu'seudun läpi matkustamaan, ostaa kamelin tuormajuhdatsensa.
Hän ostaa myös pawianin pojan ja wiepi kanssansa Eurooppaan. Täällä hän teettää sille lirjawan nutun, panee kamelin seltaän ratsasta-
maan ja antaa pyssyn käteen, jolla se saa elseerata. Näin lullee hän sitten kamelinsa ja apinansa kanssa kylästä kylään, tanpnngista laupun-
tiin, että lapset saisiwat nähdä tuinla eriskummallisia elämiä tuossa lauluisessa Afrilassa asuu.
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